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UPUTE ZA MONTAŽU

Proizvođač (dobavljač) ne snosi odgovornost za štete koje nastanu 
uslijed pogrešne ugradnje ili neprimjerenog rukovanja svjetlom.

MONTAŽA:
Molimo Vas da pročitate upute prije montaže, te da ih pohranite za 
buduću upotrebu.
Svjetla su namijenjena za fiksno pričvršćenje u podlogu (strop, zid 
i sl.), a prema pozitivnim propisima ih smije ugrađivati samo 
osoba s certifikacijom u struci elektroinstalacija (djelatnik prema 
Pravilniku br. 50/78 Zbirke zakona, član 6, 7 i viši).
Svaki materijal zahtijeva specijalan pribor za ugradnju. 
Upotrebljavajte tiple i vijke koji su prigodni upravo za dani 
materijal. Priloženi pribor ne mora biti prigodan za ugradnju.

UPOZORENJE:
Montaža, održavanje i svi zahvati u svjetlo moraju se izvoditi samo
nakon isključenja električnog dovoda.
Nije dopušteno upotrebljavati svjetlo bez zaštitnog poklopca ili s 
oštećenim zaštitnim poklopcem.

SVJETLA SE MORAJU UGRAĐIVATI NA MJESTIMA KOJA 
SU NEDOSTUPNA ZA DJECU.

UPOTREBA:
Svjetlo se može upotrebljavati samo u interijeru.
Upotrijebljeni izvori svjetla moraju odgovarati specifikaciji na 
tablici. Ne snosimo odgovornost za štete koje nastanu upotrebom 
pogrešnog izvora.
Nije dopušteno izvoditi bilo koje modifikacije konstrukcije i 
uređivanje svjetla.

ČIŠĆENJE:
Svjetlo se može čistiti samo vlažnom krpom, i to jedino u slučaju 
da svjetlo nije uključeno u napajanje. Ne upotrebljavajte jaka 
otapala i druga sredstva.

LIKVIDACIJA:

  Ovo svjetlo se ne smije bacati u komunalni otpad. O 
načinu likvidacije ćete dobiti upute od lokalnih tijela.
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SZERELÉSI ÚTMUTATÓ

A lámpatest szakszerűtlen szereléséből és kezeléséből eredő károkért a 
gyártó (szállító) nem vállal felelősséget.

SZERELÉS:
Kérjük, hogy a lámpatest felszerelése előtt olvassa el az útmutatót, és 
azt a későbbiekben is őrizze meg.

Az érvényben lévő előírások értelmében szilárd alapra (pl. mennyezet, 
fal stb.) rögzítendő lámpatesteket csak elektrotechnikai képesítéssel 
rendelkező személy szerelhet fel (az 50/78 Sb. sz. rendeletben 
meghatározott dolgozók, a 6. és a 7. §, valamint az azt követő 
paragrafusok).
A különböző felületek különböző, speciális szerelőeszközök 
használatát igénylik. Mindig az adott anyaghoz alkalmas tipliket és 
csavarokat használjon. A csomagolásban található darabok nem 
feltétlenül lesznek megfelelőek.

FIGYELMEZTETÉS:
A lámpatest szerelését, karbantartását és bármilyen egyéb kezelését 
csak az elektromos vezetékről történő lekötést követően szabad 
elvégezni. A lámpát nem szabad védőburkolat nélkül vagy sérült 
védőburkolattal használni.

A LÁMPATESTEKET CSAK OLYAN HELYRE SZABAD 
FELSZERELNI, AMELYET A GYERMEKEK NEM ÉRNEK EL. 

HASZNÁLAT:
A lámpatest kizárólag beltéri használatra készült.
Az alkalmazott fényforrásoknak meg kell felelniük a címkén található 
specifikációnak. Nem megfelelő típusú fényforrás használatából eredő 
károkért felelősséget nem vállalunk. 
A lámpán tilos bárminemű konstrukcióbeli módosítást vagy átalakítást 
végrehajtani.

TISZTÍTÁS:
A lámpát csak megnedvesített ruhával szabad tisztítani, és csak akkor, 
ha nincs rákötve az elektromos hálózatra. Kerülje az erős oldószerek és
egyéb vegyszerek használatát.

MEGSEMMISÍTÉS:

  Ezt a lámpát tilos a háztartási hulladék gyűjtésére szolgáló 
edénybe dobni. A szelektív hulladékgyűjtésről érdeklődjön a 

helyi hatóságoknál. 
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NAVODILA ZA NAMESTITEV

Proizvajalec (dobavitelj) ne odgovarja za škode, ki bi nastale 
zaradi napačne namestitve ali neprimernega rokovanja s svetilko.

NAMESTITEV:
Pred montažo svetilke natančno preberite napotke v nadaljevanju 
in jih shranite za poznejšo rabo.
Svetilke, namenjene za fiksno pritrditev na podlago (strop, stena 
itd.), lahko namestijo le osebe, ki so strokovno usposobljene v 
elektrotehnični stroki (strokovnjak po predpisih št. 50/78 Zbirke. S 
§ 6, 7 in več).
Za vsak material so potrebni posebni pripomočki za namestitev. 
Uporabite stenske vložke in vijake, ki so primerne ravno za 
konkreten material. Ni nujno, da so priloženi vijaki pravi za Vašo 
namestitev.

OPOZORILO:
Svetilko lahko čistite, vzdržujete in posegate vanjo le, kadar ni 
priključena na električno omrežje.
Uporaba poškodovane svetilke oz. svetilke brez ustrezne zaščite je 
prepovedana.

SVETILKE NAMEŠČAJTE NA MESTIH, KI SO IZVEN 
DOSEGA OTROK.

DELOVANJE:
Svetilko lahko uporabljate le v notranjih prostorih.
Uporabljeni svetlobni viri morajo ustrezati specifikaciji na etiketi. 
Ne odgovarjamo za škode, nastale zaradi uporabe napačnega vira 
priključitve.
Svojevoljno preoblikovanje ali prilagajanje svetilke je 
prepovedano.

ČIŠČENJE:
Svetilko lahko čistite le z navlaženo krpo in sicer le v primeru, da 
le-ta ni priključena na električno omrežje. Ne uporabljajte 
premočnih razredčil in ostalih pripravkov.

ODSTRANJEVANJE:

  Te svetilke ne mečite med običajne gospodinjske 
odpadke. Posvetujte se s krajevnimi uradi in jo odstranite 

na ustrezno mesto.


